[bookmark: _Hlk102657271]PREKIŲ PIRKIMO - PARDAVIMO SUTARTIS NR. LTS656/22

2022 m. gegužės  mėn.
Vilnius

[bookmark: _Hlk101940355]UAB „Litesko“, juridinio asmens kodas 110818317, registruotos buveinės adresas Konstitucijos pr. 7,  LT- 09308 Vilnius, atstovaujama generalinio direktoriaus                              , veikiančio pagal įmonės įstatus, toliau vadinama „Pirkėju“, ir UAB „Bikuvos“ prekyba, juridinio asmens kodas 284088150, registruotos buveinės adresas Parodos g. 6, Biržai, LT-41136 atstovaujama Biržų padalinio vadovo                        , veikiančio pagal 2021 m. birželio 4 d. įgaliojimą, toliau vadinama „Pardavėju“, abi kartu toliau vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, sudarė šią sutartį, toliau vadinama „Sutartimi“.

1. BENDRIEJI REIKALAVIMAI
1.1. Šalys patvirtina, kad jos yra įregistruotos Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka ir kad Sutartis neprieštarauja įstatuose nurodytai veiklai.

2. SUTARTIES SĄVOKOS
2.1. Subtiekėjai – bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Pardavėjas pasitelkia Sutarčiai įvykdyti, ir kurie yra nurodyti Pardavėjo pateiktame pasiūlyme.
2.2. Pirkimų įstatymas - Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymas (galiojanti aktuali redakcija su visais pakeitimai ir papildymais).
2.3. Viešųjų pirkimų įstatymas - Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymas (galiojanti aktuali redakcija su visais pakeitimai ir papildymais).
2.4. Informacinė sistema „E. sąskaita“ - valstybės informacinė sistema, skirta informacinių technologijų priemonėmis parengti, pateikti ir išsaugoti su Viešųjų pirkimų įstatyme nurodytų sutarčių, bei vidaus sandorių vykdymu susijusias sąskaitas už įsigyjamas prekes, paslaugas ir darbus, taip pat gauti informaciją apie pateiktų sąskaitų apmokėjimą. 

3. PERKAMOS PREKĖS, JŲ KIEKIS
3.1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis perduoti Pirkėjo nuosavybėn technines sąlygas (toliau Techninės sąlygos) (Sutarties priedas Nr. 2) bei Sutarties reikalavimus atitinkančias bendro naudojimo prekes (UAB „Litesko“ filialo „Biržų šiluma“ bendro naudojimo prekių pirkimas Biržų mieste) toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes ir sumokėti už jas Sutartyje nustatyta tvarka.
3.2. Prekių pavadinimai, techniniai reikalavimai ir preliminarūs Prekių kiekiai nurodyti Techninėse sąlygose ir Atsiskaitomose kainose (Sutarties priedas Nr. 1), kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis.

4. SUTARTIES KAINA 
4.1. Maksimali Sutarties vertė  75 000,00 EUR (septyniasdešimt penki tūkstančiai eurų, nulis euro centų) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau - PVM) 90 750,00 EUR (devyniasdešimt tūkstančių septyni šimtai penkiasdešimt eurų, nulis euro centų) su PVM. Pirkėjas neįsipareigoja per visą Sutarties galiojimo terminą užsakyti Prekių visai numatytai maksimaliai Sutarties vertei. Prekės užsakomos pagal susidariusį Pirkėjo poreikį. Techninėse sąlygose (Sutarties priedas Nr. 2) nurodyti tik preliminarūs Prekių kiekiai. Pirkėjas neįsipareigoja Sutarties galiojimo metu užsakyti visų Techninėse sąlygose nurodytų preliminarių Prekių kiekių.
4.2. Prekės perkamos kainoženkliuose nurodytomis kainomis, taikant Pardavėjo pasiūlytą nuolaidą (Sutarties priedas Nr. 1 Atsiskaitomosios kainos) kiekvienai iš 8 (aštuonių) prekių rūšių.
4.3. Pardavėjas turi suteikti Pirkėjui neprocentinį prekinį kreditą, kuris turi būti ne mažesnis negu 3.000,00 EUR (trys tūkstančiai eurų, nulis euro ct.), kiekvieną sutarties galiojimo mėnesį. 
4.4. Į Prekių kainą įskaičiuojami visi mokesčiai ir visos kitos Pardavėjo išlaidos.
4.5. Sutarčiai taikomas fiksuotų įkainių su peržiūra kainos apskaičiavimo būdas, nustatytas Viešųjų pirkimų tarnybos 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ (aktuali redakcija).



5. SUTARTIES KAINOS PERŽIŪROS SĄLYGOS IR KAINOS PERSKAIČIAVIMO TVARKA
5.1. Pasikeitus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymu nustatytam PVM tarifui, be atskiro Šalių susitarimo PVM tarifas bus perskaičiuojamas galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka, taikant PVM tarifą, galiojantį prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo momentu. Sutarties kaina bus keičiama pasikeitusio PVM tarifo atitinkama dalimi.

6. MOKĖJIMO TVARKA 
6.1. Pirkėjas už pagal šią Sutartį tinkamai ir laiku patiektas Prekes atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos-faktūros gavimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis dienos. Sąskaita – faktūra išrašoma ir pateikiama informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 
6.2. Pirkėjas už Prekes Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo Sutartyje nurodytą sąskaitą banke, Sutarties 6.1. punkte nustatytais terminais.
6.3. Mokėjimo data laikoma pagal mokėjimo pavedimą pervestų sumų įskaitymo į Pardavėjo sąskaitą data.
6.4. Elektroninės sąskaitos turi būti teikiamos per informacinę sistemą „E. Sąskaita“ adresu https://www.esaskaita.eu/ arba kitomis priemonėmis numatytomis Pirkimų įstatyme.  
6.5. Jei Pardavėjas pateikia popierinę sąskaitą arba sąskaitą pateikia kitomis priemonėmis, laikoma, kad sąskaita Pirkėjui nepateikta ir Pirkėjas turi teisę tokios sąskaitos neapmokėti.

7. PREKIŲ UŽSAKYMO IR PERDAVIMO SĄLYGOS, ŠALIŲ TEISĖS, ĮSIPAREIGOJIMAI
7.1. Prekių užsakymo ir perdavimo sąlygos:
Pardavėjas įsipareigoja perduoti prekes pagal Pirkėjo užsakymus raštu, (elektroniniu paštu) arba pardavimo vietoje. 
Pirkėjo pateiktuose užsakymuose turi būti nurodoma Prekės rūšis, pavadinimas, tipas, kiekis.
Prekės Pirkėjui išduodamos pagal Pirkėjo nurodytą įgaliotų asmenų sąrašą, turinčių teisę paimti prekes iš Pardavėjo, pateikus galiojantį asmens tapatybę įrodantį dokumentą (pasą arba asmens tapatybės kortelę).
Įgaliotų asmenų sąrašas gali būti pakeistas, papildytas pateikus patvirtinimą el. paštu alvydas.ranonis@bikuva.lt; p11.projektai@bikuva.lt, kuriame nurodoma įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos.
Prekes Pirkėjas iš prekybos sandėlio išsiveža savo transportu.
Užsakymai atliekami pagal susidariusį Pirkėjo poreikį. 
Prekės, nurodytos kiekviename atskirame Prekių užsakyme, yra atskira Prekių siunta (toliau Sutartyje - Prekės arba Prekių siunta). Kiekvienai Prekių siuntai Pardavėjas išrašo atskirą PVM sąskaitą faktūrą.
Prekių kiekis, asortimentas, atitikimas techniniams reikalavimams tikrinami Prekių perdavimo-priėmimo Pirkėjui metu. 
Įpakavimo tara negražinama, jos vertė įskaičiuota Prekių kainoje.
Prekių kokybė turi atitikti Pirkėjo Techninius reikalavimus (Sutarties priedas Nr. 2), Lietuvos Respublikoje galiojančias taisykles, teisės aktus, normatyvus. Prekės turi turėti visus sertifikatus ir pažymėjimus, kurie leidžia naudoti šias priemones Lietuvos Respublikoje.
Neįgalioti asmenys neturi teisės pateikti užsakymo Pardavėjui. Pardavėjui atidavus užsakymą neįgaliotam asmeniui, Pirkėjas turi teisę nemokėti už pateiktas prekes.
Nuosavybės teisės į Prekes Pirkėjui pereina nuo Prekių priėmimo momento. PVM sąskaitos faktūros, kurių pagrindu mokama už gautas iš Pardavėjo Prekes kartu laikytinos Prekių perdavimo-priėmimo aktu, atskiro Prekių perdavimo – priėmimo akto nebus išrašoma.
Pardavėjas garantuoja, kad visos pateiktos Prekės yra be defektų, naujos, nenaudotos ir atitinka Pirkėjo Techninius reikalavimus (Sutarties Priedas Nr. 2), Lietuvos Respublikos įstatymų bei kitų norminių aktų tokioms Prekėms keliamus reikalavimus, Prekių techninius aprašymus, jos yra tinkamos naudoti pagal Prekių įsigijimo paskirtį, nepažeidžiant aplinkos apsaugai, asmens higienai, sveikatai ir pan. keliamų reikalavimų. 
Pardavėjas užtikrina, kad Prekių perdavimo Pirkėjui momentu jis bus teisėtas Prekių savininkas, Prekės nebus įkeistos ar areštuotos, tretieji asmenys neturės reikalavimų į Prekes, ginčų dėl Prekių teismuose ar arbitražuose nebus, taip pat Prekės nebus apsunkintos jokiomis trečiųjų asmenų teisėmis ar suvaržymais, tretieji asmenys nebus pareiškę jokių pretenzijų į Prekes.
Jei priimant Prekes nustatoma, kad pateiktos Prekės neatitinka Sutarties reikalavimų, yra nekokybiškos, neatitinka užsakymo, tokios Prekės grąžinamos Pardavėjui. Pardavėjas privalo pakeisti šią (-ias) Prekę (-es) per Šalių tarpusavyje suderintą protingą terminą, kuris visais atvejais negali būti ilgesnis nei 3 (trys) darbo dienos. Šių Prekių priėmimas ir perdavimas bei atsiskaitymas už jas vykdomas vadovaujantis šios Sutarties nuostatomis.
Visas grąžinamas nekokybiškas ir (ar) neatitinkančias Sutarties, jos priedų, užsakymo reikalavimų Prekes Pardavėjas privalo priimti savo sąskaita.
Pardavėjas gali priimti užsakymą tik iš įgaliotų asmenų.

7.2. Pardavėjo įsipareigojimai:
Pardavėjas turi turėti bent 1 (vieną) prekybos sandėlį: Biržų miesto ribose.
Pardavėjo prekybos sandėlio, Biržų miesto ribose, adresas (-ai): Parodos g. 6, Biržai LT-41136.
Prisiimti Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo riziką iki Prekių priėmimo-perdavimo momento;
Užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą;
Kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną su Prekėmis susijusią dokumentaciją;
Sutarties vykdymo  metu sužinotus/gautus asmens duomenis Pardavėjas įsipareigoja tvarkyti tik šios sutarties vykdymo tikslu, vadovaujantis galiojančiais teisės aktais dėl asmens duomenų teisinės apsaugos.
Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

7.3. Pirkėjo įsipareigojimai:
Apmokėti Pardavėjui už tinkamas Prekes Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais. 
Suteikti informaciją ir/ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti.
Skirti atsakingą asmenį už Sutarties vykdymą, nurodytą Sutarties 8.1. punkte.
Vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Techninėse sąlygose (Sutarties Priedas Nr. 2).

7.4. Pardavėjo teisės:
Pardavėjas turi šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse bei kituose Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises.

7.5. Pirkėjo teisės:
Pirkėjas turi šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse bei kituose Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises.

8. ATSAKINGI ASMENYS
8.1. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties tinkamo vykdymo priežiūrą ir valdymą                          tel. +37064053400  el. p.                                  @veolia.com. 
8.2. Įgaliotas (-i) asmuo (-enys) teikti užsakymus, pasiimti (ar) priimti Prekes:                            tel.: 8-656 78779,                           tel.: 8-655 71623,                             tel.: 8-655 31172,                        tel.: 8-656 51054.
8.3. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Pirkimų įstatymo nuostatas                                 tel. 8 5 219 7645, el. p.                                @veolia.com.
8.4. Pardavėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties tinkamo vykdymo priežiūrą ir valdymą padalinio vadovas                                    tel. +370 615 19411 el. p.                              @bikuva.lt. 

9. UŽSAKYMŲ PATEIKIMAS
9.1. Pirkėjo užsakymai pateikiami Pardavėjui elektroniniu paštu                        @bikuva.lt; p11.projektai@bikuva.lt  arba pardavimo vietoje.

10. PREKIŲ KOKYBĖS GARANTIJOS
10.1. Pardavėjas garantuoja, kad parduodamų Prekių techniniai rodikliai atitinka Techninėse sąlygose nurodytus specifikacijų reikalavimus, Lietuvos Respublikoje galiojančias taisykles, teisės aktus, normatyvus. Pardavėjas visoms parduodamoms Prekėms turi suteikti gamintojo garantiją. 
10.2. Pardavėjas kartu su Prekėmis privalo perduoti Pirkėjui garantiją žyminčius dokumentus bei dokumentus, nurodančius kokybės garantijos galiojimo sąlygas ir atitinkamų prekių naudojimo instrukcijas originalo ir lietuvių kalba.
10.3. Jeigu yra prekių trūkumų ar defektų, už kuriuos atsakingas Pardavėjas ir kurių negalima nustatyti iškarto priimant prekes, Pirkėjas turi raštu informuoti Pardavėją apie prekių trūkumus per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo prekių perdavimo dienos. Pardavėjas turi šias prekes pakeisti į kokybiškas arba grąžinti už jas sumokėtus pinigus, arba neatlygintinai pašalinti trūkumus.
10.4. Pardavėjas atsako už prekių defektus, jeigu neįrodo, kad defektai atsirado po prekių pateikimo Pirkėjui dėl to, kad Pirkėjas pažeidė prekių naudojimo ar saugojimo taisykles, arba dėl trečiųjų asmenų (jais nelaikomi prekių gamintojas ar asmenys, susiję su prekių pateikimu Pardavėjui) kaltės ar nenugalimos jėgos.
10.5. Kartu su prekėmis Pardavėjas pateikia jų aprašymus, technines charakteristikas, vartotojo instrukciją, originalo ir lietuvių kalbomis, Pirkėjui pareikalavus, pateikia atitikties sertifikatų ar kito atitikties dokumento, išduoto toms prekėms, patvirtintas kopijas.

11. SUTARTINĖS ATSAKOMYBĖS UŽ PRIEVOLIŲ NEVYKDYMĄ AR NETINKAMĄ VYKDYMĄ NUSTATYMAS
11.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi galiojančiais įstatymais, kitais teisės aktais, Sutarties nuostatomis, Techninėmis sąlygomis (Sutarties priedas Nr. 2).
11.2. [bookmark: _Hlk88570621]Jeigu Pardavėjas nesilaiko Prekių paruošimo terminų, jis, Pirkėjui pareikalavus raštu, moka 20% (dvidešimt procentų) dydžio baudą nuo neparuoštų ir/ar nepateiktų ir/ar nekokybiškų prekių vertės. 
11.3. Jeigu Pirkėjas nesilaiko apmokėjimo terminų, Pardavėjui pareikalavus raštu, jis moka Pardavėjui 0,2 % dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną pavėluotą dieną.
11.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos atlyginti nuostolius ir vykdyti sutartinius įsipareigojimus.

12. SUBTEIKĖJŲ KEITIMO TVARKA , TIESIOGINIS ATSISKAITYMAS (JEI SUBTEIKĖJAI VYKDANT SUTARTĮ BUS PASITELKIAMI)
12.1. Vykdydamas šią Sutartį, Pardavėjas turi teisę pasitelkti trečiuosius asmenis (subteikėjus). Pardavėjas savo pasiūlyme privalo nurodyti, kokiai Sutarties daliai jis ketina pasitelkti subtiekėjus ir kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti.
12.2. Jeigu tai leidžiama dėl Sutarties pobūdžio, Sutarties Šalys gali susitarti  dėl  tiesioginio Užsakovo atsiskaitymo su Subrangovais, tokia tvarka:
Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Apie šią galimybę Pirkėjas informuos  subtiekėją atskiru pranešimu per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos iš Pardavėjo apie pasitelkiamą subtiekėją gavimo raštu  dienos. Norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, subtiekėjas turi ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos, raštu pateikti Pirkėjui prašymą dėl tiesioginio atsiskaitymo taikymo. Tokiu atveju, kai subtiekėjas išreikš norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir subtiekėjo, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus, bus sudaroma trišalė sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, įskaitant teisę Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.
12.3. Sutarties 13.1 ir 13.2 punktuose nustatyti reikalavimai nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.
12.4. Pardavėjas, ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pardavėjas privalo informuoti apie šios informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Jeigu taikomos Sutarties 13.5 punkto nuostatos, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai.
12.5. Tais atvejais, kai Pardavėjas nesiremia subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas, siekdamas užtikrinti tinkamą Pirkimų įstatymo 29 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą ir vadovaudamasis Pirkimų įstatymo 59 straipsnio 1 dalyje nustatytais reikalavimais, gali patikrinti, ar nėra mutatis mutandis taikomo Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną vadovaujantis mutatis mutandis taikomo Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja per Pirkėjo nustatytą terminą pakeisti minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.
12.6. [bookmark: _Ref480137213]Sutarties galiojimo laikotarpiu subtiekėjai gali būti pakeisti kitais:
Dėl subtiekėjų bankroto, restruktūrizavimo bylos iškėlimo ar likvidavimo procedūros pradėjimo;
Kai subtiekėjai nebeatitinka subtiekėjams keliamų kvalifikacinių reikalavimų;
Kai su subtiekėjais nutraukiama sutartis dėl negalėjimo laiku ir tinkamai įvykdyti Sutarties sąlygų.
12.7. [bookmark: _Ref480137257]Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti pasitelkiami papildomi subtiekėjai, kai:
Paaiškėja, kad yra būtina pasitelkti naują (papildomą) subtiekėją, atsiradus Pirkimo dokumentuose ir Techninėse sąlygose nenurodytiems darbams, nenurodytoms paslaugoms ar prekėms, susijusioms su Prekių tiekimu, be kurių nebūtų galima tinkamai įgyventi Sutarties nuostatų.
12.8. Sutarties galiojimo metu, ketinant pasitelkti papildomus subtiekėjus, pastarieji turi būti ne žemesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama Pirkimo sąlygose.
12.9. Pardavėjas, norėdamas pakeisti Sutartyje numatytus Subtiekėjus, Pirkėjui pateikia pagrįstą prašymą, kuriame nurodo aplinkybes, sąlygojančias subtiekėjo pakeitimo poreikį, jo kvalifikacijos atitikimą Pirkimo sąlygose numatytiems reikalavimams bei prideda tai pagrindžiančius dokumentus. subtiekėjai gali pradėti vykdyti įsipareigojimus, tik Pardavėjui gavus Pirkėjo sutikimą.

13. SUTARTIES PERŽIŪROS SĄLYGOS AR PASIRINKIMO GALIMYBĖS
13.1. Sutarties kainos peržiūros sąlygos nurodytos Sutarties 5 skyriuje.
13.2. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama, vadovaujantis Pirkimų įstatymo 97 straipsnio reikalavimais ir Sutartimi.
13.3. Pardavėjas neturi teisės perduoti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį trečiajam asmeniui be raštiško Pirkėjo sutikimo.
13.4. Šalys susitaria, kad Teisės aktų nustatyta tvarka reorganizavus Pardavėjo įmonę ar pasikeitus Pardavėjo teisiniam statusui, Pardavėjas ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Pardavėjo teisių ir pareigų perėmimo momento turi apie tai raštu informuoti Pirkėją ir kartu su minėtu raštu pateikti Pardavėjo teisių ir pareigų perėmėjo kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus. Pirkėjas, gavęs Pardavėjo raštą kartu su visais Pardavėjo teisių ir pareigų perėmėjo kvalifikaciją patvirtinančiais dokumentais, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas įvertina pateiktų dokumentų turinį ir raštu pritaria arba atsisako pritarti Sutarties Šalies pasikeitimui. Pirkėjui pritarus pasirašomas Sutarties pakeitimas, sudarytas dviem egzemplioriais, tampantis neatskiriama Sutarties dalimi, o Pardavėjo teisių ir pareigų perėmėjas nuo teisių ir pareigų perėmimo momento tampa Sutarties Šalimi, perimančia visas šios Sutarties pagrindu Pardavėjo prisiimtas teises ir pareigas. Šalys pareiškia ir patvirtina, kad toks Pardavėjo teisių ir pareigų perėjimas nėra novacija pagal Civilinio kodekso VI knygos I dalies trečiojo skirsnio nuostatas ir pats savaime neturi įtakos Sutarties galiojimui.

14. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
14.1. Visi nesutarimai sprendžiami tarpusavio susitarimu, o nepavykus susitarti, sprendžiama galiojančių Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka, Lietuvos Respublikos teismuose.

15. KONFIDENCIALUMAS
15.1. Šalys įsipareigoja laikyti paslaptyje ir neatskleisti su šios Sutarties vykdymu susijusios informacijos jokiai trečiajai Šaliai, bei naudoti ją tik šios Sutarties vykdymo tikslais. Šis įsipareigojimas netaikomas informacijai, kuri, kaip gali būti įrodyta, yra:
atskleista pagal teisės aktų reikalavimus;
raštišku savo sutikimu leidžia atskleisti abi Sutarties Šalys;
yra ar tampa vieša, nepažeidus šios Sutarties, t.y. paviešinama ne dėl tokios informacijos gavėjo kaltės, arba savarankiškai atskleista tokios informacijos gavėjo darbuotojų, kurie neturėjo galimybių naudotis pagal Sutartį suteikta informacija. 

16. SUTARTIES NUTRAUKIMO ATVEJAI IR TVARKA
16.1. Sutartis gali būti nutraukta bendru rašytiniu Šalių susitarimu.
16.2. Kiekviena Sutarties Šalis, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjusi kitą Sutarties Šalį, gali vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti Sutartį jeigu kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo Sutarties sąlygas ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas. Nustatant, ar Sutarties pažeidimas yra esminis, vadovaujamasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies nuostatomis. Sutarties esminiu pažeidimu laikomas Prekių paruošimo ar pristatymo, terminų, kokybės, techninių reikalavimų pagal Sutarties nuostatas nesilaikymas.
16.3. Pirkėjas, prieš 7 (septynias) darbo dienas įspėjęs Pardavėją, gali vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti Sutartį jeigu Pardavėjas daugiau kaip 15 (penkiolika) kalendorinių dienų pažeidžia Sutartyje nustatytą Prekių pristatymo terminą.
16.4. Sutartis gali būti nutraukta Užsakovo vienašaliu sprendimu, apie tai raštu įspėjus Pardavėją prieš 5 (penkias) kalendorines dienas ir netaikant dėl to jokių sankcijų Užsakovui, kai atsakingos institucijos nustato, kad Pardavėjas neatitinka nacionalinio saugumo interesų pagal Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymą. Jeigu po Sutarties sudarymo nustatoma, kad Sutartis su Pardavėju neatitinka nacionalinio saugumo interesų pagal Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymą, Sutartis negalioja minėto įstatymo nustatyta tvarka.
16.5. Pirkėjas, prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų įspėjęs Pardavėją, gali vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti Sutartį jeigu:
Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Pirkimų įstatymo 97 straipsnį;
paaiškėjo, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros mutatis mutandis taikant Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį, kuri taikoma kartu su Pirkimų įstatymo 59 straipsnio 1 dalimi;
paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/25/ES.
16.6. Sutartis gali būti nutraukta Lietuvos Respublikos Civiliniame kodekse numatytais atvejais. 
16.7. Sutarties nutraukimas atleidžia Pirkėją ir Pardavėją nuo Sutarties vykdymo.
16.8. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po sutarties nutraukimo.
16.9. Kai Sutartis nutraukta, Pardavėjas gali reikalauti grąžinti jam viską, ką jis yra perdavęs Pirkėjui vykdydamas Sutartį, jeigu jis tuo pačiu metu grąžina Pirkėjui visa tai, ką buvo iš pastarojo gavęs. Kai grąžinimas natūra neįmanomas ar nepriimtinas dėl Sutarties dalyko pasikeitimo, atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja protingumo, sąžiningumo ir teisingumo kriterijams. Jeigu Sutarties vykdymas yra tęstinis ir dalinis, galima reikalauti grąžinti tik tai, kas buvo gauta po Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi įtakos sąžiningų trečiųjų asmenų teisėms ir pareigoms.
16.10. Pardavėjas patvirtina, kad jam yra žinoma ir jis neturės jokių priekaištų Pirkėjui jei Sutarties vykdymo metu paaiškės, kad Pardavėjo pasiūlyme pateikta informacija melaginga, Sutartis su Pardavėju bus nutraukta nedelsiant.

17. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS
17.1. Nė viena iš Šalių neatsako už visišką ar dalinį įsipareigojimų nevykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. Nenugalimos jėgos aplinkybės suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse. Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu patvirtintomis Nr. 840 “Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklės” tiek, kiek jos neprieštarauja Lietuvos Respublikos Civiliniam kodeksui..
17.2. Apie šių aplinkybių atsiradimą Šalis kitą Šalį privalo informuoti per 3 (tris) darbo dienas nuo sužinojimo (arba turėjimo sužinoti) apie jų atsiradimą. Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo laikotarpiui.
17.3. Šalis prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
17.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
17.5. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo jų atsiradimo momento arba jeigu apie jas nėra laiku pranešta, ir Šalys nesutaria, kaip toliau bus vykdomi Sutarties nevykdžiusios Šalies įsipareigojimai, tuomet kita Šalis, raštu pranešusi ne mažiau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, turi teisę nutraukti šią Sutartį.

18. SUTARTIES GALIOJIMAS
18.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos, bet ne anksčiau negu 2022-06-26 ir galioja iki kol bus išnaudota maksimali Sutarties vertė, bet ne ilgiau kaip 1 metus. Jeigu praėjus vieniems kalendoriniams metams Sutarties maksimali vertė nėra išnaudota, Sutarties šalys, rašytiniu susitarimu, gali pratęsti Sutartį dar vieneriems metams. Sutartis gali būti pratęsiama ne daugiau kaip du kartus ir galioti iki kol bus išnaudota maksimali Sutarties vertė, bet ne daugiau negu 3 metai. Jei nustoja galioti Pirkėjo su Biržų rajono savivaldybe sudaryta šilumos ūkio valdymo perdavimo sutartis (šilumos ūkio įstatymo XI skirsnis) ir/ar kitokios sutartys, pagal kurias atsiradusių teisinių santykių pagrindu Pirkėjui yra išduota ir galioja šilumos tiekimo licencija (ir vykdoma karšto vandens tiekėjo veikla) šios sutarties galiojimas nutrūksta, išskyrus atvejus, kai ūkio subjektas, toliau vykdantis šilumos tiekėjo ir/ar karšto vandens tiekėjo veiklą atitinkamoje savivaldybėje, sutinka perimti atitinkamoje dalyje Sutarties vykdymą (Užsakovo teises ir pareigas pagal Sutartį).
18.2. Sutarties pasibaigimas ar nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę išlieka galioti ir po Sutarties pasibaigimo (taip pat išlieka galioti visi atsiradę ir tinkamai neįvykdyti Šalių tarpusavio finansiniai įsipareigojimai, jeigu Šalys nesutaria kitaip).

19. KORUPCIJOS PREVENCIJA
20.1. 	Vykdydamos šios Sutarties sąlygas, Šalys įsipareigoja griežtai laikytis galiojančių įstatymų, draudžiančių valdžios pareigūnų ir privačių asmenų papirkinėjimą, prekybą poveikiu, pinigų plovimą, kuris visų pirma gali lemti sutarties nutraukimą, įskaitant:
- 1977 m. Jungtinių Amerikos Valstijų korumpuotos veiklos užsienyje įstatymo,
- 2010 m. JK kyšininkavimo įstatymo,
- 2016 m. Prancūzijos kovos su korupcija įstatymo „Sapin“,
- 2002 m. Lietuvos korupcijos prevencijos įstatymo (aktuali redakcija).
20.2.   Šalys įsipareigoja nustatyti ir įgyvendinti visas reikalingas ir pagrįstas korupcijos prevencijos priemones ir politiką.
20.3.	Pardavėjas pareiškia, kad, jo žiniomis, jo teisiniai atstovai, direktoriai, darbuotojai, įgaliotiniai ir kiti asmenys, teikiantys paslaugas „Litesko“ vardu pagal šią Sutartį tiesiogiai ar netiesiogiai nesiūlo, neduoda, nesusitaria duoti, neleidžia, nekviečia duoti ir nepriima pinigų ar kitos naudos ir neteikia pranašumo ar dovanos jokiam asmeniui, bendrovei ar įmonei, įskaitant bet kokį valdžios pareigūną ar darbuotoją, politinės partijos atstovą, kandidatą į politines pareigas, asmenį, einantį bet kokias teisėkūros, administravimo ar teismines pareigas bet kokioje šalies, viešojoje agentūroje ar valstybės įmonėje ar jos vardu, viešosios nacionalinės ar tarptautinės organizacijos pareigūnui, siekdami daryti korupcinę įtaką tokiam asmeniui, einančiam oficialias pareigas, arba atsilygindami už netinkamai atliktą atitinkamą funkciją ar veiklą ar skatindami ją atlikti siekiant gauti naudos, pradėti ar išlaikyti „Litesko“ verslą ar įgyti pranašumo vykdant „Litesko“ verslą, ir nedarys to ateityje. 
20.4. 	Pardavėjas sutinka per pagrįstą terminą pranešti „Litesko“ apie bet kokį šios nuostatos sąlygų pažeidimą.
20.5.	Jeigu „Litesko“ praneša Pardavėjui, kad turi pagrįstų priežasčių manyti, kad Pardavėjas pažeidė kurią nors šios nuostatos sąlygą:
20.5.1.	„Litesko“ turi teisę nepranešusi sustabdyti šios Sutarties vykdymą laikotarpiui, kuris jos manymu reikalingas atitinkamam elgesiui ištirti, ir dėl tokio sustabdymo jai nekils jokia atsakomybė ar įsipareigojimai Pardavėjui;
20.5.2.	Pardavėjas privalo imtis visų pagrįstų priemonių, kad nebūtų prarasti ar sunaikinti tokio elgesio dokumentiniai įrodymai.
20.6.	Pardavėjui pažeidus bet kurią šios nuostatos sąlygą:
20.6.1.	„Litesko“ gali nedelsdama neįspėjusi nutraukti šią Sutartį, neužsitraukdama jokios atsakomybės.
20.6.2.	Pardavėjas įsipareigoja atlyginti „Litesko“ nuostolius, žalą ir išlaidas, kuriuos „Litesko“ patyrė dėl tokio pažeidimo, kiek tai leidžia teisės normos.


20. SPECIALIOS PIRKIMO SUTARTIES VYKDYMO SĄLYGOS
20.1. Vykdant Sutartį Pardavėjas privalo laikytis Pirkėjo Socialinio atsakingumo principų, publikuojamų viešai Pirkėjo internetiniame tinklapyje adresu: http://www.litesko.lt/. 
20.2. Vykdant Sutartį, Pardavėjas turi būti susipažinęs su Pirkėjo integruotos vadybos sistemos politika, viešai publikuojama Pirkėjo internetiniame tinklapyje: http://www.litesko.lt/. 
20.3. Pirkėjo privatumo pranešimas dėl asmens duomenų tvarkymo viešai publikuojamas Pirkėjo internetiniame tinklapyje: https://litesko.lt/apie-mus/duomenu-apsauga/privatumo-pranesimas.
20.4. Pardavėjas pareiškia, kad jis, remdamasis gerąja profesine praktika, ėmėsi pagrįstų priemonių, siekdamas identifikuoti interesų konfliktus, užkirsti jiems kelią ir, esant reikalui, išspręsti juos (ypač interesų konfliktus, kurie gali kilti dėl jo tiesioginių ar netiesioginių giminystės, profesinių ar moralinių interesų).
20.5. Pardavėjas pareiškia, kad, kiek jam žinoma, ir šios Sutarties pasirašymo dieną, Sutarties vykdymas nesukuria jokios interesų konflikto rizikos nei Pirkėjui (tame tarpe ir „Veolia“ grupei), nei trečiosioms šalims.
20.6. Jeigu vykdant Sutartį Pardavėjui bet kuriuo metu pranešama apie interesų konflikto buvimą, jis įsipareigoja nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją. Taip pat iš anksto informuoti Pirkėją apie metodus, kuriais jis ketina išspręsti minėtą konfliktą ir jo veiksmingą išsprendimą. Jis taip pat įsipareigoja nedelsdamas atsakyti į bet kokius Pirkėjo prašymus pateikti informaciją šiuo klausimu ir pateikti prašomus pagrindimus, jeigu tokių yra.
20.7. Jeigu Pirkėjas, Pardavėjo informuotas, arba Pirkėjas pats sužino, kad interesų konfliktas kilo dėl netinkamo Pardavėjo elgesio, ypač dėl:
· nedeklaruoto, neišsamiai arba pavėluotai deklaruoto intereso, arba
· nepakankamų priemonių susidariusiai situacijai ištaisyti,
Pirkėjas turi teisę nutraukti šios Sutarties vykdymą ir, jeigu būtina, ją nutraukti raštu, neprisiimdamas atsakomybės už nuostolius ir nepažeisdamas savo teisės į bet kokį nuostolių atlyginimą.
20.8. Pardavėjas įsipareigoja, kad, kai taikoma, visus iš šio straipsnio kylančius įsipareigojimus vykdys jo valdyba ir direktoriai, bei jo darbuotojai ir trečiosios šalys, dalyvaujantys vykdant šią Sutartį.

21. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
21.1. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais lietuvių kalba, po vieną kiekvienai iš Šalių.
21.2. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.
21.3. Šios Sutarties nuostatos yra atskiros viena nuo kitos. Pripažinus kurią nors iš jų negaliojančia, kitos nuostatos lieka galioti toliau.
21.4. Pirkėjo Filialo „Biržų šiluma“ direktorius atsako už tinkamą Sutarties nuostatų įgyvendinimą iš Pirkėjo pusės ir atitikimą savo vadovaujamo filialo „Biržų šiluma“ poreikiams. 
21.5. Sutarties 21.4. punkto nuostatos įgyvendinimui Pirkėjo Filialo „Biržų šiluma“ direktoriai turi teisę gauti visą reikiamą informaciją  iš Sutartį prižiūrinčio asmens, nurodyto Sutarties 8.1. punkte.
21.6. Santykiams, kylantiems tarp Šalių, tačiau nesureguliuotiems šia Sutartimi, taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.
21.7. Apie Sutarties Šalių pavadinimų, statusų, juridinių adresų pasikeitimą Sutarties galiojimo laikotarpiu, Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą.
21.8. Jeigu Techninių sąlygų ir Sutarties nuostatos prieštarauja viena kitai, pirmenybė teikiame Sutarties nuostatoms.
21.9. Vykdant Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais poįstatyminiais aktais.



22. SUTARTIES PRIEDAI:
22.1. Priedas Nr. 1 – „Atsiskaitomosios kainos“.
22.2. Priedas Nr. 2 – „Techninės sąlygos“.

23.  ŠALIŲ  JURIDINIAI  ADRESAI  IR  PARAŠAI

	UAB „Litesko“
Įmonės kodas 110818317
Konstitucijos pr. 7,  LT- 09308 Vilnius 
Tel.: 8-5-2667500
Faksas 8-5-2667510
PVM mokėtojo kodas LT108183113
A/s. LT787044060001419259
AB SEB Bankas, banko kodas 70440
	UAB „Bikuvos“ prekyba
Įmonės kodas 284088150
Parodos g. 6, Biržai, LT-41136
Tel.: (8-450) 38048
PVM mokėtojo kodas LT840881515
A/s. LT037300010129389078
AB Swed bankas, banko kodas 73000




	Pirkėjas:
	Pardavėjas: 

	
	

	Generalinis direktorius
	Padalinio vadovas
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	                               ________________ 







Priedas Nr. 1
Prie Sutarties Nr. LTS656/22



ATSISKAITOMOSIOS KAINOS
	
UAB „Litesko“, juridinio asmens kodas 110818317, registruotos buveinės adresas Konstitucijos pr. 7,  LT- 09308 Vilnius, atstovaujama generalinio direktoriaus                                , veikiančio pagal įmonės įstatus, toliau vadinama „Pirkėju“, ir UAB „Bikuvos“ prekyba, juridinio asmens kodas 284088150, registruotos buveinės adresas Parodos g. 6, Biržai, LT-41136 atstovaujama Biržų padalinio vadovo                        , veikiančio pagal 2021 m. birželio 4 d. įgaliojimą, toliau vadinama „Pardavėju“ sudarė šį priedą, toliau vadinama „Priedas Nr. 1“, ir susitarė:

1. Patvirtinti Atsiskaitomąsias kainas:


[image: ]
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2. Priedas Nr.1 yra neatskiriama Sutarties dalis.
3. Priedas Nr.1 įsigalioja nuo jo pasirašymo dienos ir galioja iki Šalys pilnai įvykdys savo sutartinius įsipareigojimus. 
4. Šalių tarpusavio santykiai, atsiradę Priedo Nr.1 pagrindu ir jame nesureguliuoti, yra sprendžiami vadovaujantis Sutarties nuostatomis. 


Priedas Nr.  2
Prie Sutarties Nr. LTS656/22

TECHNINĖS SĄLYGOS

UAB „Litesko“, juridinio asmens kodas 110818317, registruotos buveinės adresas Konstitucijos pr. 7,  LT- 09308 Vilnius, atstovaujama generalinio direktoriaus                                      , veikiančio pagal įmonės įstatus, toliau vadinama „Pirkėju“, ir UAB „Bikuvos“ prekyba, juridinio asmens kodas 284088150, registruotos buveinės adresas Parodos g. 6, Biržai, LT-41136 atstovaujama Biržų padalinio vadovo                        , veikiančio pagal 2021 m. birželio 4 d. įgaliojimą, toliau vadinama „Pardavėju“, sudarė šį priedą, toliau vadinama „Priedas Nr. 2“, ir susitarė:

1. Patvirtinti Technines sąlygas:

[image: ]
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[image: ]
[image: ]
[image: ]
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[image: ]
[image: ]
[image: ]
[image: ]
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2. Priedas Nr. 2 yra neatskiriama Sutarties dalis.
3. Priedas Nr. 2 įsigalioja nuo jo pasirašymo dienos ir galioja iki Šalys pilnai įvykdys savo įsipareigojimus. 
4. Šalių tarpusavio santykiai, atsiradę Priedo Nr. 2 pagrindu ir jame nesureguliuoti, yra sprendžiami vadovaujantis Sutarties nuostatomis. 
image1.png
LI O e L

'UZDAROJI AKCINE BENDROVE.

PIRMINIS PASIOLYMAS [ PIRKIMO DALIAT

DEL UAB LITESKO" FILIALO ,BIRZY SILUMA* BENDRO NAUDOJIMO PREKIY PIRKIMO

BIRZY MIESTE
20220303 N2
Birti
Tiektjo pwvadinimas /Jeign dalyvanja akio subjekny | UNB Bikuvos” prekyba
upe.suratomi visidalyiy pevadinimai/

Ticktjo adresas eigu dalyaja. ko subjely gripe.
suratomi vis dolyviy adresai! Parodos g 6,LT-41136 Birtai
U pusilym atsakingo asmens vardas, prvarde Padlinio vadovas Alvydas Ranos ]
“Telefono numeris 370 615 19411
Fakso numers
EL pasto dresss ahvydas ranonis@bikaval

1. Siuo pastlym pazymime, kad stinkame su visomis Pirkimo slygomis, nustatytomis:

1) skelbime api pirkima;

2)kitose Pirkimo dokumentuose (jy pasiSkinimuose, papikdymucse).

2. Pasinlyms gaioja ki temino, nustatyo Pikimo dokumentuose.

3, Pasirasydams pasiolymy saugi clekironiniu parasu,patvirtin, kad dokumenty skaitmeninds kopijos yra
tikro. Patviriname, kad mis kapitalo Kilmé éra i valsybés ('), kur (io3) rukios | Earopos squngos sanke
i rekomenduotny JAV sankeijy syrasa (kuis viesinamas Ussieno eikaly ministerjos. Patirtiname i pasizadame.
eri visuotinaipripazintas Zmogaus teises i asves, ndiskriminuoi i nepersekiotissmeny del j ytics, amiaus,
asts, ytinés orentacijo ar poliiniy var reiginiy paziory bei jokins kitas aspektais, gerbiame ciky i darbo
feisinus saiykius reglamentuojantciséty darb. Taip pt patviiname, kad csame susipazings su Veolia Grapés
Etlkos Kodeksu, kurs yr vieba pubikuojamas Pirkéjo inernetiname tinklapyje adresu hitpz/swewltesko,lU it
pavirtiname, kad mumspriminos isos jame skelbamos Veolis Grupés vertybé,

4. Sidlomos Prekes vsitkai atitinka Pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.
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5. Mes sialome:
" lentele Tuikomy nuolaidy dycii procentais 5 prekiy riims.

EiL ki riss Taikomos mlaidos s,
e “procentis ()
1 7 3
1. el meialo iovimo i Sfavimo dikar 50
27| Nars, veries, povertés r . tviniimo deales 0
3 Namadsi,pirnamsslkinés 50
‘4| Ventia sancchninés jungys )
5. Elehtros prekes:variniai gaios Kabeliy, i, dirseia aidy s &
Eofuot insalnciniai vamzdzin i pan.

| Elehumiat jankisi r pricdai, mechaniniat i ki dr £
7| Aomobilines pekes 0
8| Kios jaiios prekes 0

e Sialomu_prebiy kainox” nurodstos prckiy kainosbus nasedojamos_ ik pasilimy_palinimul it

iy sumjeina visos laidos i
& Sdmtunnipisdisine

ickeln Tl s saomes ot st iy b pastlit Obio eyetor o
s remiamas,siekiant aitkt Pirkima salygose nurodstus kvalifikacijos reikalavimus)**:

Thio subjekio pavadinimas | Prekés, urias  ticks Ohio | Sutarties dalis, hurig vkdys Ukio
subjebtas subjebtas, procentas (%)

Pt af parvitinanias, Dkio subjeks pareigancis dotumentss (ko subjekio slaties kopg arba kg
Okio subjeig ipareigojani] dokumentq). § kuriy bit galima mait, jog Tektjo pasieliy Ok subjekty tekial
Tiekejui bus pricinami.ir auwdojomi visos suarties vykdyme metu.

62, Informuojame, kad vykdant sutart] pasitelksime Siuos Kvazisubtickéjus (pildsi uomet, el
Sutarties vykdymai bus pasitelki specialisai, kuriais bus remiamasi jrodinejant Teikejo kvalifikaciq ir
ykdant sutart, taciau galutinio pasidlymo pateikino momentu jie néra Tiekejo ar jo pasitelkiamo Ukio
subjekto darbuotoja, taciau laiméjimo atveju bty darbinti)***:

Specialisto vardas, pavardé | Kokiems ‘honkretiems | Kokioje jmonéje (Tiekéjo ar Okio
uardniams  sipareigojimams | subjekio) bus _jdarbints  Sis
pasitelliamas " speciaiste, | specialstas - sutaries - laiméimo
sutaries " dalis, Kurlg vykiys | aveu

specialitas,procentais (%)

S Pateiil fal pavirinanéis, specialiig () jparegojon] (Zis) dokumentq (-] pavitinan (<ius) jy
suiking aiii fukeijas, kuriy j@vendinimai buvo jiraubia ju kandidatira Perkanciojo subjekto atliekamane
Pirkime rsusiarims del jdrbiimo.
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Informuojame, kad vykdant sutarti naudosimés
savo veiksmais neprisidés prie pirkimo vykdytojo poreikio jsigyti pirkimo objekta tenkinimo (il

imés tetijy asmeny, kurie tisiogisi akiyv

twomer, jei suarties vykdymui bus pasielli Subtiekjai. kuri savo veiksmais liesiogiai neprisides prie

pirkimo sutarties vykdymo ,jigu ji yra Zinomi)*

B

pavere, el psietiomas i smue

Subieko pavadinimas Jei_pasielkiamas | Konkrecios proks, aris b ebiamos ubickima
Juridins asmuo, arba _subicihlo vardas, | pagindai, sutaics dals, irig ks Subihdias
rocentas %)

% Pateiil rodymis, Fad vykdan suari] Tikut B

7. Kartu su pasitlymu patikiami s dokumenai

s Subtieajo pajegumal visg suiaries galiofima akotarp

(kiekvieno jy pasirasyts lisvas formos deklaracios ar io dokuento, pavirtinancio sutking dabyanti iame
pirkime,skaimening kopi).

| Ptk dokumenty povadinimas Dokumento pusiapy skaicius
1. Tasloims Tiapas
8. Siame pasinlyme yr patei
. 7 wrios
I Konfdencialus? “(pvz_informacia i
S debments et | T07NO | i mgetines” gl A

Pasilymo forma (be pried)

Ratyinis fgaliofmas arba Kias
dolumentas, sutikianis tisg
pasiratyt pastlyma Gei taikoma)

¥ Pildyi wome,je bus paeikia Ronfidencall nformacia_Vadavasjants Pirkimy alickamy vaderarkas,
energetkas, tansporto r pasto paslaugy srities perkaniyiy subjeky statym 1ol ) 94 st 9 . laimesio
onfdencial

dalpvio pasinlymas bl sudaryta swards (iskyrs o
pirkim informacindje sistemoje (toliau CVP 1)

g informaciig) bus vitinami Centrincje vieigiy

Tiektas gl miodyi, kad tam tia fo pasidyme

‘ubjetis,_uriu pajégumais remisi lioktas ir subtiokjus.
pateikiainformaija yra konfdenciall Kowfidencialiumo principat aplore P 2 st

Pasialymas galoja ik temino, nustayto pirkimo dokumentuose.
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TECHNINE SPECIFIKACIJA.
BENDRO NAUDOJIMO PREKIU PIRKIMAS

1._SAVOKOS IR SUTRUMPINIMAL

11, Pirkéjas — UAB, Lifpska"
12, Tiekéjas — Gkio subjekias — fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viefasis juridinis
‘asmuo, kitos organizacifos ir ju padaliniai ar tokiy asmeny grupé, su kurivo Picksjas sudaro
sutarti

13. Sutartis — dél ekonominés naudos vieno ar daugiau Gkio subjekty sudaroma pitkimo
sutastis, kurios dalykas yra preks.

14, Pirkimas — Pirkéo atlickamas prekiy jsigiimas su pasirinkty (pasirinitais) Tieksju
(Tieksjais) sudarant pirkimo-pardavimo sutarti (Sutarts), kai Sios prekés yra skitos Lietwvos
Respublikos pirkimy, atliekamy vandentvarkos, energetikos, transporto ar paito paslaugy srities
‘perkaniujy subjekty, istatyme nurodytai veiklai vykdyti

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1, Prekiy pirkimas skaidomas { 3 (tris) atskiras pirkimo objekto dalis:

1 pirkimo objekto dalis. UAB _ Litesko™ filialo ,Birzy Siluma® bendro naudojimo prekiy
pirkimas Birzy mieste.

I pirkimo objekto dalis. UAB., Liteskg filialo , Kelmes Siluma® bendro navdojimo prekiy
pirkimas Kelmeés mieste.

I pirkimo objekto datis. UAB ,Lifeske" filialo , Telsiy iluma* bendro naudojimo prekiy
pirkimas Telsiy mieste.
2.2, Pirkimo objektas — Perkamos prekés suskirstytos | 8 (a¥fuonias) preki riiis:

L Metalai, metalo pjovimo i iifavimo diskai,

I Varitai, versles, poverzlés i kt tvirtinimo detales

I VamedSiai, fvirinamos alicines

IV.  Ventlizi, santechnines jungtys

V. Elekiros prekes: variniai galios kabeliai, laidai, dirZeliai laidy surifimui, gofruoti

instatiaciniai vamzdiai if pan.

VI Elektrinai irankiai i priedai, mechaniniai i kiti darbo irankiai

VIL  Avtomobitinés prekés

VIIL Kitos vairios prekés

3. PIRKIMO OBJEKTO APIVMIYS

3.1 Perkamy Prekiy technines charakteristkos bei preliminarbs kiekiai pateilti Prieduose Nr. 1
~Ne.3.

alymai. formuojami i Prekés perkamos pagal Pirksjo poreiki, atsizvelgiant { ju

sunaudojima. Pirkeéjas neisipareigoja mupirkti visy Prekiu.

3.3, Numatomy fsigyti preki saradas yra preliminarus i néra baigtinis. Pirkfas gali pikti kity,
Prieduose Nr. 1 - Nr. 3 nenurodyty Prekeiy i Tiekejo turimo prekiy asortimento.

3.

4. SUTARTINIU [SIPAREIGOJIMU VYKDYMO VIETA
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4.1. Prekes Pirkéjas i prelrybos sandélio ifsiveZa savo transportu.
4.2, Tiekejas tur tureti bent 1 (viena) prekybos sandelf:  pirkimo objekto daliai - BirZy miesto
sibose; TT pirkimo objekto daliai — Kelmés miesto ibose; IIl pirkimo objekto daliai — Telsiy
‘miesto ribose

5. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUL

5.1 Petkamo objekto apraiymai yra nurodyti Prieduose Nr. 1 - N 3

5.2 Tiekejas {sipareigoja tieki ik kokeybidkas prekes, privalomos sertifikuoti prelés tur atitikti
Europos Sajungos arba tarptautiniy standarty reikalavimus.

5.3, Tiekejas fsipareigoja konsultuoti Pirkéjo atstova teikiamy prekiy navdojimo Klausimais.

5.4. Tieksjas materialia atsako u prekiy atsitktinio sunaikinimo, sugadiaimo, praradimo rizika

ki pilno prekiy perdavimo Pirkejui momento.

G KOKYBE IR TROKUMU SALINDAS

6.1, Tiekejas garantuofe, kad parduodamy prekiy koleybe atitinka techninése salygose nurodytus
specifikacify reikalavimus, Listuvos Respublikoje galiojantias taisykles, teisés aktus,
‘normatyvus. Prekes turi turet visus serifikatus ir pazymeiimus, kuie leidZia naudoti Sias
priemones Lietuvos Respublikoje.

6.2 Tiekejas atsako uZ prekiy, jeigu neirodo, kad defektai atsirado po prekiy pateikimo Picksjui
el to, kad Pirksjas pazeide prekiy navdojimo ar saugojimo taisykles, arba del tretiujy
‘asment (jais nelaikomi prelcy gamintojas ar asmenys, susife su prekcin pateikimn Tiekejui)
Kaltés ar nenugalimos jégos.

7. SUTARTINIU [SIPAREIGOJIMY VYKDYMO TVARKA, TERMINAI IR PREKIY
KAINOS

7.0 Prekes Pirkéjui fiduodamos pagal Pirkéjo aurodyta {galioty asmeny sarafa, turindiy teise
‘paimti preks i3 Tiekejo, pateikus galiojant; asmens tapatybe frodant] dokument (pasa arba
‘asmens tapatybes kortele),

7.2, Prekiy usakymus Pirkejas isipareigoja pateikti raity (elekironiniu paity), telefony arba
‘pardavimo vietoje.

7.3, Pasiflyme Prekiy kaina turi b3ti Sreikita Eurais u2 mato vieneta (vat, pak., ol & pan),
‘murodyta Priede Nr. 1, ir turi atitikti pasiBlymo pateikimo diens galiojancias, Ticksjo
‘pardavimo vietose kainozenklivgse nurodytas kainas. Pirkeias turi teise patikrinti i sulyginti
Tiekefo pasislyme aurodylas kainas su Kainozenkliuass murodytomis kainomis.

7.4, Teikiant pasitlyma, bitina salyga Tiekejui  siflyli ne maiau negu 80 proc. prekiy,
‘urodyty techniniy salygy Priede Nr. 1. Vertinant gautus pasiolymus bus sulyginamos visy
Tieksiy pasiolytos poziciios.

7.5 Prekes bus perkamos kainoZenklisese, murodytomis kainomis, taikant Tieksjo pasiilyta
‘wolaida kiekvienai i 8 (aituoniy) prekiy rosiy,

7.6. Tiekejas tuci suteiti Pirksjui neprocentinf prekin kredita, kuris turi b3ti ne maZesnis negu
3.000,00 Eur. (trys tikstantiai Eur., 00 cf) kiekviens ménesi kickvienai pirkimo objekto
datiai.

8. GARANTINIAI [SIPAREIGOJIMAL
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8.1. Tiekéjas atsako uZ prekiy kieki, kolybe ir kompleltitkuma iki ju perdavimo Pirkéjui
‘momento, o taip pat prekiu garantiios termino metu.

8.2, Tiekejas visoms parduodamoms prekéms furi suteikt gamitojo garantija,

8.3 Perdavus prekes Pirksjui, uZ prekiy kieki, kokybe ir komplektiskuma atsako Tiekejas.

8.4, Teigu yra prekiy trikumy ar defekty, uZ kuriuos atsakingas Tieksjas ir kuriy negalima
‘ustatyt ikarto prifmant prekces, Pirkéjas tur raSta informuoti Tiekeja apie preliy trifummus
‘per 5 (penkias) kalendorines dienas auo prekiy perdavimo dienos. Tiekefas turi fas prekes
pakeist § kokybiikas arba graginti uZ jas sumoketus pinigus, arba neatlygintinal paialinti
pm—

85, Kartu su prekemis Tiekejas pateikia juy aprafymus, technines charaiteristikas, vartotojo
instrukecija, originalo i lietwviy kalbomis, Pirkejui pareikalavus, pateikia atitkties sertifikaty
ar kito atiities dokumento, iiduoto toms prekéms, patvistintas kopifas.

9. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS

9.1, Sutarts jsigalioja:  pikimo objekto daliai ~muo jos pasiraiymo dienos, bet ne anksciau negu
12022-06-26; I pirkimo objekto datiai — nuo sutarties pasiraymo dienos; I pirkimo objekto
aiai — o jos pasiradymo diencs, bet ne ankstiay negy 2022-06-19.

‘Sutartis galioja i kol bus naudota maksimali Sutarties verte, bet ne lgiau vienerius

Kalendorinius metus.

9.3 Teigu pracjus vieniems kalendoriniams metams Sutarties maksimali verté néra finaudots,
Sutarties Salys, rafytiniu susitarimy, gall pratesti Sutart] dar vieneriems metams. Sutartis gali
bioti pratesiama ne davgiau dviefy karty ir galiot ii kol bus iSnavdota maksimali Sutarties
verté, bet ne daugiau negu treji metai.
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1 pirkimo objekto dalis Birky Siluma preliminarus prekiy saratas

Prefiminarus Kekis 36

Elnr Prekés pavadinimas Technine charaleristika | Matont. menesiams

[[Metalal, metalo plovimoir Sifavimo diskal
1 [Kampuotis, anglinis plenas (arba ygiavertis) 2525 mm e 15
2 {Kampuotis, anglinis plenas (arba Iygiavertis] 30303 mm e 110
3 |Kampuotis, anglinis plenas (arba Iygiavertis] [40x20x4 mm ke 50
4 [Kampuotis, anginis plienas (arba Iygiavertis) [45x25,6 mm e 85
5 [Kampuotis, anginis plenas (arba Iygiavertis) 505506 mm e 113
6 [buosta, anginis plenas (arba Iygiavertis) /6056 mm ke 210
7 |Apvalus strypas, anglinis plenas (arba Iygiavertis] o8 e 30
8 [Armatira riflvota lp1a ke 15
5 [Armatira riflvota b6 e 50
10 [Armatra rifivota b8 e 8
11 Saio valeavimo plieno akitas, anglinis plienas (arba lygiaverts) _ |2,012502500 mm ke s0
12 [Saio valeavimo plieno akitas, anglinis plienas (arba lygiaverts) _[3,012502500 mm ke 24
13 |Karito valcavim plieno akitas, anglinis plienas (arba lygiavertis) _[5,0:1250x2500 mm ke 250
14 |Karito valcavimo plieno akitas, anglinis plienas (arba lygiavertis) _[10,0x1250x2500 mm ke 245
15 [Nertdianio plieno piovimo diskas arba ygiavertis) [125:002.23 mm nt. 100
16 [Metalo pjovimo diskas’ 230:2,502.23 mm it 50
17 [Metalo pjovimo diskas [125002.23 mm ot 1100
18 [Metalo pjovimo diskas [125:1,602,23 mm . 1100
19 [Metalo Sifavimo diskas [125602.23 mm ot 100

[ Varktal, verties, poverfles r kt. tirtinimo detalés
20 [varitai M10x60 [DINS33, 88 1. 20 e 30
21 [Varitai M12160 [DINS33, 88 k.20 e 30
20 [Varitai M16x70 [DINS33, 88 k.20 e S0
23 [varitai 20160 [DiNS33, 8.8 k.20 ke 40
2 [Verties M10 [DiNo34, 8 k.20 e 10
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%5 Verties iz [DIN 934, 81120 e )
26 [vertles M16 [oiN934, 8 k.20 ke 20
27 vertles 18 loiN 934 81, 20 ke 20
28 [Vertles M20 [DIN934, 8K 20 e 20
29 [Povertes M10 [oIN 125 cink ke B
30 [Povertles M12 IDIN 125 cink e 10
31 [Povertles M16 [oIN 125 cink ke 10
32 [sriegtas strypas M10x1000 [DINS75, 88 1170 nt. 10
33 [Sriegtas strypas M16x1000 [DINS75, 88120 . 30
34 [sriegtas strypas M18+1000 [ows7s, 881,20 ot 10

[ Vamzdtia, jvirinamos alkinés
35 [Vamadiialanglinio pieno DI (arba lygiavertis) 1305226 mm m 30
36__[Vamadiialanglinio pieno D20 (arba ygiavertis) 26.9,5:2,6 mm. m 50
37__[Vamadiial anglinio plieno D25 (arba ygiavertis) 33.7x28:29 mm m 30
38 | virinamos itampuotos anglinio pleno alkinés 90" (arba Iygiavertis) | ON1S. vt 2
39| virinamos itampuotos anglinio plen alkiinés 90" arba Iygiavertis)|ON20 vt 2
40_|irinamos stampuotos anglinio plieno alkinés 90° (arba Iygiaverts) [DN25 vt 2
41_|irinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90" (arba lygiaverts) [DN32 vt 2
42_|irinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90" (arba lygiaverts) D40 vt 2
43 |irinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90 (arba lygiavertis) [DNSO vt 1
44_|irinamos stampuotos anglinio plieno alkinés 90 (arba lygiavertis) [DNSO vt 1
45 _|irinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90" (arba lygiaverts) DN100 vt a
46| virinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90° arba lygiavertis) D125 nt. 2
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47_|virinamos Stampuotos anglinio plieno alkinés 90° (arba Iygiaverts) DN150 e 2
IV Ventia,santechninés jungtys
[Rutuliniai moviniatventlar /v, P, 225 bar, Tyar 120%, terpe [
48 |Karstas vanduo. e 2
[Rutuliial moviniai Vential /v, Pra, 325 b3, Tpu 2120°C, terpl |0
49 |karstas vanduo. e 10
[Rutuliial moviniai vential /v, Pra, 325 b3, T 2120°C, terpé |0
50 |karétas vanduo. e 10
[Rutuliniai moviniatventlal vy, P, 225 ba, Ty, 2120%, terpe |
51 |karttas vanduo. e 10
[Rutliniad movinialventlal Vv, 7, 225 bar, Ty, 2120%C, terpd |
52 |karttas vanduo. e 10
[Rutliniad movinialventlal Vv, 7, 225 bar, Ty 2120%C, terpé [
53 |karstas vanduo. e 10
[Rutulina moviniaiventlal pino prascumo vy Pon 225 bar, |
50 [Teu2120%, terpé arstas vanduo. . 10
Rutulinial movinial ventilal piing pralaldumo v/v, P, 225 bar,
55 |Tow 2120, terpé karitas vando. o2 . 10
[Rutulinial movinil ventilal piino pralaidumo /v, P 225 bar,
56 |Tow 21200, terpé karitas vanduo. o . 10
[Rutulia maviniaiventiial pino prascumo vy Po 225631, |
57 |Tow 2120, terpé karitas vanduo. . 10
[Rutliniai moviniaiventlal pilno pralaidumo v/v P, 225 bar, |
58 |Tou 212006, terpe karitas vanduo. . 10
[Rutulia maviniaiventiial pino prascumo vy Po 225631, |
58 |Tow 2120, terpé karitas vando. . 10
Rl i ventia (5, P 225 b3, Tow, S120°C, terps [
60 |karstas vanduo. ot 10
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[Rutulinal moviniai Ventlal 15, P, 225 Bar, T, 2120%C, terpé.

oo
61 arttas vando. e 10
[Rutulna o ventia (5, P 25 Bar, T S120C, bl [0
62 arttas vando. e 0
[oNS PN mematiau aip
g3 |Ventia pleninia viinami e . "
J— INN20 PN nematiou kaip
gr [venttalet 16 8ar e 13
J— loN2s PN mematiau aip
g5 [venttalel 16 8ar e s
[oNs2 PN mematiau aip
g6 |Vential pleninia viinami ot N ©
[oNa0 PN mematiau aip
o |Ventia pleninia viinami et N R
JoNS0 PN mematiau aip
ga |Ventia pleninia viinami oo N N
loNGS PN mematiau aip
g0 |Ventia pleninia viinami s . .
J— [oNgD PN mematiau aip
7o [Venthalet 16 5ar e ©
[oN100 P nemaiauaip
41 |Ventia pleninia viinami e N R
72_[Peréjimal pleniniatvrinar [48.363.7 mm i 1
73 |Perejima pleiniai vrnami 57,0048,3 mm i i)
74 [Perejima pleniniai vrnari 60:3:33,7 mm i i
75 |perejmai pleiniaivrinami 60,3048.3 mm. e 7}
76_|perejima pleiniai vrnami 76,1248 mm i 4
77 [Perejima pleiniai vrnari 76,1260,3 mm i )
78_|perejima pleiniaivrnami 88,5603 mm i i
75 [Perejimai pleniniai vrnari 1084889 mm i i
80 _|Peréjmai pleniniaiviinam 1101889 mm i 4
81 [Peréjimai plieniniaivirinami [159x88,8 mm. e 2
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[oN25, apsavgotas
|Apsaugins voltis, syruokins,sreginis sujungimas v/v, Pmax 4 |upresuotu dantelu,
lbar, Tmax 2140°C, bronzinis korpusas, terpé kardtas vanduo uris nelidia pakeisti
8 Jeamykiniy nustatymy vt 10
[oN 15, PN ne matiau kaip
g3 |Nuorintofs automatinis,vertikalus e . s
[V Elektros prekés: varinial gaios kabelia, lida, dirfeia laidy suritimu, gofruoti instaliacinial vamzdZiai I pan.
[Variniai galios kabelial 450/750V apvalus, kiojamas feméje, _[Kabelio gysl. skaicius/
Ipatalpy viduje I Soréje, leistina laidininko isilimo temperatdra t [skerspidvis mm?
-70°c
84 [Kabelss YDYp (arba ygiavertis] 315 ™ 00
85 Kabelis YDYp (arba ygiavertis] 305 m. 50
86__Kabelis YDYo (arba ygiavertis] S5 m. S0
87 _Kabelis YDYo (arba ygiavertis] [axt.0 m. 30
[Viengyshiai instaliacinia aidai 450/750V
88 |Laidas (O ) (arba Iyglaverts) [is ™ 30
89 |Laidas (O ) (arba Iyglaverts) [p2s m. 30
[Dirtelial aidy suriSimul ir gofruotl nstallacinil vamadsial
25150 mm Pakais po.
50 |Dirteliai laidy surisimui Inematiau kaip 50 nt. Vot 10
3,600 mm Pakais po
91 |Dirteliai laidy surisimui Inematiau kaip 50 . Vot 10
4,8160 mm Pakals po
52 |Dirteliai laiy suriimui Inematiau kaip 50 vat. Vot 10
[4,8+200 mm Pakais po
53 |Dirteliai laidy surisimui Inematiau kaip 50 . Vot 10
54 [Gofruot nstaliaciniai vamzdiial [616 m. 50
55 [Gofruoti nstaliaciniai vamzdzial 620 m. 30
96 |Gofruot nstaiaciniai vamadzial 62 m. 30
57 [Juosta montatiné perforuota 1705000 mm. Vot 10
[Usspaudtiamos izoliuotos Sakutés, utpresuojami varinial [skerspiavis
|antgaliai
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[Uzspaudziamos izoliuotos Sakutés, spalva raudona, tvirtinimo.

98 [sakutes skyles skersmuo 34 mm. lo.5+1.5 et ot s
[Uispaudaamos izoluotos Sakutes, spaiva melyna, tirtinimo
99 [sakutes skyles skersmuo 4-6,5 mm. 1525 mmt vt s
100 _|Utpresuojami variniai antgaliai [25 i, skylute M8 ot 10
101 _|Utpresuojami varinai antgaliai 35 i, sylute 10 . 10
102 |Utpresuojami variniai antgaliai [70 mim, sytute w2 ot 10
[Halogenines, liuminescencinés lempos, akumuliatortai,
|elemental, protektoriai ir kt.
103 |Halogeniné lempa, tampa 220 -240 v, cokolis R7S, lgis 78 mm __|100W ot 30
104 [Liuminescenciné lempa, tampa 220V 1w . 10
105 [Liuminescenciné lempa, tampa 220V 3sw ot 25
106 [Kompaktiné luminescenciné lempa , tampa 220 240V w27 . B
107 _|Kompakting luminescencing lempa , tampa 220 240V 15w, 27 ot 5
108 [Starteriai luminiscensinéms lempors 4-65W. Ja-65w. ot 30
[lraunamas, Temputés
|ipas - viesos diody LED.
(arba igiavertis), 2
lkovikiai: 230V ir 12 v
109 |protektorius [(automobitinis) vt s
[Rankinis, korpusas
[metatnis (arba
Iveiavertis), lemputes tipas
|- sviesos diody LED (arba
Iygiavertis), elementy tipas|
|84 (ne davgiau negu 2
110 |protektorius Junt) vt 2
111 [Prodektorius ant galvos [3W (arba ygiavertis] . e
VI Elektrinial jrankia i priedal, mechaniniaiir kit darbo jrankial
[GalG, 40 W, [iampa: 230
112 ikt lv ot 3
113 |Kryiminis atsuktuvas [PHIx 100 mm ne 27
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114 |plokatiasis atsuktwvas |antgats 4 mm, plokatias | vt 1

115 |Kombinuotosios replés lgis 160210 mm it 5
[Kotas pastikinis (arba,

116 |plakeukas Igiavertis), 400-500 gr. vt 10
[Kotas plastikinis (arba

117 |plakeukas lvelaverts), 2000-2500¢r. | vnt. 3

118 |Gensjimo pjaidelis lasmen igis 180420 mm. | vt 2

115 |ViniatraukistauBtuvas gis 600-800 mim. . 6
[Matmenys: (43012001200)

120 |plastiking rankiy deze 430 mm ot s
[# daliy. Didzausias
|darbinis aukitis ne matiau
kaip 550 cm. Saikomas
lsvoris ne matiau kaip 150

121 |universaliosios kopétios e vt 2
[a viety sujungiiiu i

122 Jigintuvas su eminimo kontaktais minimo kontaktais. ot 7
5 viety su jungiklu ir

123 Jigintuvas su eminimo kontaktais minimo kontaktais. ot a
6 viety su jungiklu ir

124 igintuvas su jreminimo kontakais minimo kontaktais. ot a

125 [Teptukas plokstias sintetiniais plaukeliais Nr 1 arba ygiavertis] it )
[30-1000V AC/LED (arba

126 |jtampos matuokiis lygiavertis) vt 2
[Ruletes ligis ne maziau's

127 [Rutete m. ot ]

128 [Suvirinimo elekirodai OK 48.00 (arba Iygiaverdial] [skersmuo 2,0:0.2 mm. e 200

125 [Suirinimo elekirodai OK 48.00 (arba lyglaverdial] [skersmuo 2,520,2 mm. e 200

130_|Zolés pjovimo valas (15 m) [skersmuo 2,7:0.2 m. nt. 15

[Vil Automobilinés prekeés
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INeprateidsiants vandens,
siekanis lankstus, Spalva:

131 _|Silikoninis hermetikas |skaior. pakuotéje 50+10g | _pak 1

lPurSkiama radty
lpatalinimo priemone.

132 |Raoiy rsicts [Talpa 0,520,1 I pak. 15
[Minimali nutrackimo féga
Ine mazesne kaip 3000 kg.,

133 |Medsiagini tirtinimo dirtas igis 6 m. vt 2
[Ledul gramayt nuo
lautomobilo stkly su

134 |Langy gremitukas su Sepeiu integruotu sepeciu vt 3
|temperatara ne aukstesne

135 _|universalus tepalas ,WD-40" (arba lygiaverts) Inegu 30 C. Talpa 1 v vt 15

[Vl Kitos vairos prekés'

136 [Bituminé danga (rulonas 101 [10 m* L 6

137 _|[Silikatines piytos [250:120:88 mm ot 500

138 [Ruberoidas 521 ru 20

139 |Vaitspiitas (Fasuotas | Kiekis pakuotéje po 1itr. | pakc 15
Kiekis pakuotéje 2,7-3,0

140 _|Gruntas GF-021 arba lygiavens . pak. 30
[Kiekis pakuctéje 2,7-3,0

141 |Emalinai datai (vairiy spaivy) I pak. 15
Kiekis pakuotéje 5203

142 |Mastika bitumine . pak. 6
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13

|Acetonas

[Kiekis pakuotéje 1
lPaskirtis daams i lakui
|siest.

E

1

104

[ Montavimo pitos

lpakuotes taipa 750450 mi

E

2

s

INedegus audekias

[Matmenys —1,4x1,8 202

H

146

lspéjamofi juosta su uiradu ,STOP"

[Medziaga: puc (arba
Iveiaverte), spaivos:
lgeltona i raudona. Rulono
igis 5002100 m.

147

|Universalts Kijai Moment (arba lygiaverts)

lPaskits: Medienai,
Imetalu, plastmasei,
lgumai, odal, kamei,
artonui,storam popieriui
ijuoti. Talpa 120£10 mi.

16

148

[Kilai Super moment (arba hlaverts]

[Talpa 3 r.

EE

16

149

|Aerozolnia datai

Isirtlauko i vidaus.
|apdaia. Talpa - s00s100
Imi.Spalva juoda.

E

16

150

lPakabinama spyna

[Rakty skaiéius —ne maliau
kaip 3 vnt.

H

2

151

ISpynos clindras

[Glindro igi (mm): 62
130x30. Raktu skaicius ~ne
Imatiau kaip 3 vnt.

2

152

[Spynos cilindras

[ctindro gis (mm: 70
(30¢40). Rakty skaieius —

|ne matiau kaip 5 vnt.
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153

[Sifavimo popieriaus lapelis

[Nr. 100, metalui,
Inerddijantiam plenui
(arba Iygiavertis)

110





